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Gyanúsítások. 
Nincs ennek a korhadt, erkölcsi alap-

ján ingó társadalomnak gonoszabb, ga-
l.idabb fegyvere  a gyanúsításnál. Amit 
ViszVos, verejtékes munka emberöltökön 
IcremteU. amit céltudatos, ernyedetlen 
fárailoz.ií,  tevékenység becsületben össze-
gyűjtött, azt a sanda gyanú pillanat alatt 
szcirübli.intja, szélnek hordja, elsöpri. — 
Hiába az igazság, hiába a rehabilitálás: 

t>v;imi fulánkját  csak távolítani, de 
iiyóiiuii teljesen elenyészteni nem képes. 

lovagias nemzet a magyar; hevül a 
jóén. szépért. Ami hibája van, az is eré-
nyeiből ered. A könnyenhivösége is in-
kább szeretetreméltó, mint megvetendő 
tulajdonsága, mégis mennyi baj fakad 
belőle. Szinte tudatlanul gázol a mások 
becsületében, amikor meghallgatja a sza-
puló!, aki tán nem is r.ossz szándékból 
vádolja a védtelen távollevőt. Jaj annak, 
akit a hír igy szárnyra vesz és százszo-
rosan jaj, ha füléhez  nem jut az alatto-
mos suttogás. Az igy meggyanusitottat 
nem öli meg az ágyuk tüze, a puskák 
robogása nem oltja ki életét, csak apró 
lűszurások zavarják nyugalmát, néma, de 
annál jelentősebb pillantások sértegetik, 
anélkül, hogy észre venné. A mindent 
elíödö, hazug udvariasság nem érezteti 
ugyan vele a mások megvetését, de az 
emberek, a hízelkedők és érdekhajhászók 
kivételével, amikor feltűnés  nélkül lehet-
séges, kerülik öt. A legrosszabb, hogy 
védelmére nem nyílik alkalma, mert sej-
telme sincs arról, hogy megtámadták. 

És azok, akik igy suttyomban terjesz-
tik a rágalmat, akik csak ismétlik, amit 
másoktól hallottak, — hallották és elhit-
ték, elhitték és felelősségük  elhárításával 
ismét másokkal elhitetik, aminek igazsá 
gáról meggyőződve nem lehetnek, — a 
becsületes emberek közé sorolják magu 
kat és ugyancsak felfortyannának,  ha bárki 
is kétségbe merné vonni lovagiasságukat. 
Arra azonban nem gondol közülök senki, 
hogy a titokban meggyanúsítottál épp ugy 
érintkeznek, mint más becsületes ember-

rel, hogy kezet szorítanak, sőt (raterni-
zálnak is vele, holott, ha elhiszik, amit 
róla rebesgetnek, ez nemcsak a lovagias-
ság, de az egyszerű becsületesség köve-
telményeivel sem egyeztethető össze, ha 
pedig nem hiszik el, kötelességük a be-
csületében védtelenül megsértettet az orv-
támadásról értesíteni, sőt a sértőt is kér-
désre vonni. 

Ezt a nyílt, férfias  eljárást azonban 
meggátolja — a kényelemszeretet. — Az 
önzés példabeszéde, mely szerint .min-
denki a maga ajtaja előtt söpörjön," vér-
tez az ellen, hogy a mások bajával tö-
rődjünk és inkább hűséges rabszolgái ma-
radunk a társadalmi rozoga erkölcsök szo-
kásainak, semhogy elkerülhető kellemet-
lenségekbe sodorjuk magunkat. A barát-
ság ténye helyeit beérjük annak látsza-
tával és e mellett guny tárgyává istesz-
szük az igazi udvariasságot, mely nem ir 
elő meghunyászkodást, szolgaságot és 
hizelkedést, csak előzékenységet és elis-
merését a mások jó tulajdonságainak, eré-
nyeinek. 

A hát mögött támadó, lassan, de biz-
tosan rontó gyanú ellen a leghatásosabb 
orvosság a nyílt fellépésben  rejlik. An 
nak a kijelentése, hogy tisztességtelen em-
berrel találkoznia, együttlenni nem aka-
runk, s hogy a gyanúsítottnak alkalmat 
szolgáltatunk védekezésére, egyszersmin-
denkorra elriasztja a pletykáló gyanúsító-
kat és elveszi a kedvűket, hogy aljaséi 
járásukat megismételjék. 

De ha mégis bizonyos okok forog-
nának fenn,  melyek teljességgel kizárják 
az ily erélyes fellépést,  akkor legalább 
szokjunk le annyira káros hatású hiszé-
kenységünkről. Alaposan győződjünk meg 
előbb és csak azután higyünk. Ne feled-
jük, hogy felebarátunknak  is csak olyan 
értékes, feltéve  őrzött kincse a becsület, 
akár magunknak, s azért annak csorbitat 
lan létezésében ne kételkedjünk, mie hiá-
nyosságáról megdönthetlen bizonyítékaink 
nincsenek. 

A becsületesség legelső parancsolata 
pedig, hogy tovább ne adjunk olyan gya 

nusitást, mely csak hallomásból merítve, 
nem lehet meggyőződésűnknek megfelelő, 
mert nincs a jellemnek csúnyább, undo-
rabb betegsége, mint az oknélküli gya-
núsítás, mely gyáván, meghúzódva elsán-
colja magát a megtorlás elől. 

Csak ha igazán megbecsüljük a be-
csülésre méltókat, várhatjuk el, hogy ben-
nünket is érdem szerint megbecsülnek. 

Testi fenyíték. 
Csíkszereda, 1911. márc. 20. 

A fővárosban  összeültek a pedugogusok, 
azok akik az egészen fiatal  gyermekeket vesz-
nek be az elemi tudósokba s határozatilag ki-
mondották, hogy ezentúl nem fognak  a testi 
fenyíték  retorsiojával élni, hanem megpróbál-
koznak a modern életben amúgy is szokatlan 
ezen fegyver  uélklll nevelni Kainkat, leánya-
inkat. 

Ha erről a tanítói gyűlésről s erről a ha-
tározatról nem u lapokból B hozzá komoly s 
szavahihető lapokból értesültünk volna, akkor 
talán valamelyes elkésett farsangi  tréfának 
tekiutettilk volna az egészet. — Ugyan a hu-
szadik század végén a tanítóknak saját aka-
ratú ól kell, hogy kiinduljon az az igazság s 
régen túlhaladott álláspoutu dolog, liogy a 
gyermeknevelés eszközei közül a nádpáleza 
* hasonló iniuőségU kellékek törlendők, e hogy 
egészen más fegyverekre  van szlikBég arra, hogy 
a gyermeuevelés hatályos legyen ott is, ahol 
az értelemre való hatás már minden eszközt 
kimerített. 

Ha ez a tanitói mozgalom véletlenül nem 
iudul meg, akkor mi abban a kedves hitben 
riugatódzuuk, hogy a mi gyermekeinket bi-
zony már nem térdeltetik a kukoriczára. s 
hogy nem porozzák ki ruhájukat valódi 
spanyoloáddal akkor, amikor az történetesen 
még rajluk vau, hanem hogy szép szóval, el-
més és hatásos példák felidézésével,  jutalma-
zásokkal s ezer meg ezer olyan eszközzel, 
mvlylyel a modern pedagogia fel  vau szerelve, 
igyekeznek batni a rügyező értelemre, mely-
nek csirái benne vannak már a hatesztendős 
gyermekben is s akire jobban lehet ezekkel 
az eszközökkel hatni, mint a nádpálczával s 

egyéb a fizikumára  — fájdalmasan  ható esz-
közzel. 

De hát a tanítók Budapesten elhatározták, 
hogy a gondjaikra bízott csemetéket megütni 
a mai naptól nem fogják.  Elhatározták, hogy 
igyekeznek őket majd a huszadik század fel-
fogása  szerint nevelni. De hát uramfia  lehet-
séges ez ? I Ha egy erős ember egy nálánál 
gyöngébb embert teBti fenyítékben  részesít, 
akkor a törvény az ó számtalan paragrafusaival 
rohanvást siet védelmére mert nem engedheti, 
hogy a jog, törvény és igazság államában 
egy adófizető  polgárt bárki is büntetlenül 
megbánthasson. Felnőtt embert tehát, aki vé-
delmére, ha egyebet nem, egy jól vivő Brow-
ningot szegezhet megtámadójára, az állam 
is már jónak látott megvédelmezni; még a hu-
szadik század bekövetkezte előtt is a védtelen 
gyenge csemetéinket kénye-kedve szerint ré-
szesíthette a törvényesen engedélyezett „testi 
fenyítékben"  a tanító, a minden szépre s jóra 
oktató nevelő V Hol van az igazság ebben a 
kérdésben akkor ? A védtelent nem védelmezi, 
aki önmagát megvédelmezheti, annak a tör-
vény paragrafusait  bocsájtja rendelkezésére s 
megtorlására ?! Valóban jobb szerettük volna a 
székesfőváros  derék tanitókarának határozatát 
farsangi  tréfának  tekinteni. Jobban szerettük 
volna, ha ez az igénytelennek látszó híradás 
megezáfoltatott  volna, semmint, hogy lássuk, 
mennyire elmaradottak, mennyire hátulkullo-
gók vagyunk mi ínég mindig a kultura igaz 
áldásainak élvezetében s hogy mennyire igaza 
van a külföldnek  akkor, ha minket még min-
dig, minden eriHktídéoünk dacsára is Balkán-
nak, avagy Ausztriának hisz és tekint 

A gyermek megfenyitéee  testi büntetéssel 
ma már csak ott nem keltene recensust, ahol 
az emberek egymás igazát öklükkel, revor-
verükkel, avagy jatagánjukkal szokták elin-
tézni. Modern kultúrállam gyenge csemetéit 
testi főnyitekben  részesíteni nem engedi. 

9 ezért mégis köszönettel adósunk a fő-
város derék tanilói karinak, hogy nem várva 
az idevágó törvényes intézkedést. Baját jóezán-
tukból jöttek reá arra, hogy a kicsiny gyer-
mekek nevelésénél a testi fenyíték  nem olyan 
eszköz, melyeknek használatával eredmények 
érthetők el, legfeljebb  csak annyi, hogy az 

A „CSÍKI LAPOK" TĂRCZÂJA. 
A B«MÍI I n a k é i . 

Irta: lováé* Taranca 
A hatalmas, felhőkarcoló  gyárkémény, egész 

héten ontotta, fújta  magából a sürü füstfelle-
get, de ma a pihenésnek és imának Bzánt 
.hetedik nap'-on kihűlve mered az ég felé, 
a ködös őszi levegőbe. A gőzkazán némán la-
pul meg s mintha soha siet nem lett volna 
benne, olyan lomhán terül el a kazánházban. 
Aa esztergapad mintha igazán fáradt  volna, 
ugy ki van nyújtózkodva és a körülötte fekvő 
satuk, kovács üllők és egyéb szerszámokra 
bámul. 

Kló ember ma nincs az egész gyártelepen, 
csupán a két őr, akik .tüzre-vizre" vigyáznak. 

Annál hangosabb azonban az utca szem-
e n levő oldalán fekvő  gyári kantin. A tul-
iiizott kantinos az egész famíliájával  talpon 

s alig győzi a sok vendéget kiszolgálni, 
pedig még a kereskedelmit végzett fla  is le-
ereszkedett és fütyörészve  méri a rumot meg 
egyéb jó íajta italokat 

Van itt ital elég a ha elfogy,  hozat a gyár-
vezetőség, mert hiába siói a falon  függő  ital-
mérési engedély • kantinos nevére, nem az 
övé as; ó csak eladta a nevét a gyárnak egy 
pár évre. A kantin a gyáré és arravaló, hogy 
a munkásoknak kifizetett  bér, a Jövő szom-
batig, iámét ott legyen abban a nagy vas-
szekrénybon, a honnan kifliették.  Ha valame-
lyik munkásnak easébe jutna, hogy az öt 

koronásra keresztet csináljon, bizonyára cso-
dálkoznék, hogy a keresztes öt koronás tiz-
szer-százszor visszakerül hozzá s ha esze 
volna, ki is találhatná, hogy kár azt az öt 
koronást ide-oda gurítani, sokkal okosabb 
volna a bért rumban, krumpliban, kukorica-
lisztben és egyéb járandóságokban kikérni; 
már CBak a sok számolás elkerülése végett IB. 

Ha is itt vannak mind. Visszahozták a teg-
nap kapott pénzt, hogy helyette egy kis fő-
fájást  és minél rosszabb gyomrot vigyenek a 
munkába. 

A kecskelábú asztalokról csak ugy ömlik 
le a különböző italok vegyüléke. Valami el-
més ivó, a bicskájával csatornákat vágott az 
asztallapjába s azon egész vígan folyik  le az 
asztalra ömlött ital. 

Az egyik sarokban piros nadrágos rusnyá-
kok ülnek s egy közibük vetődött székely 
atyaHnak nyélvtani órát adnak. A nyelvük nem 
forog  s a székely atyafi  is dühöng és nagy 
megerőltetésibe kerül, a mig egy szót ki bir 
ejteni. Most még magyarul Bem tud, azért 
akar oroszul beszélni. 

A középen nyyjtozkodó asztalnál előmunkás 
féle  tudákos népek Ülnek, élénken vitatkozva 
valami ügy felett,  a mihez a kantinost hívják 
meg bíróul. Neki van annyi esse, hogy ugy 
döntsöo, a mint as Ualet érdeke klváqja. — 
Szóval, mindenkinek Igasa van. 

Most mindenki egyszerre figyelni  keid. Be-
jött a gyár kapusa, a mi esemény számba megy, 
mort ba ó bqjöo, akkor bizonyosan asszony 

van a dologban s nem is annyira a dologban, 
mint az qjtóban éa ott várja az urát, akit a 
portás hív ki hozzá egy pár szóra. Rendszerint 
valami fontos  mondanivalóra, a mi aztán oda 
lyukad ki, hogy az illető férj  menjen haza, 
ne igya el az egész heti keresményét, mert 
a szatócs a mult hétről még nincs kifizetve, 
a kis Jánoska Bzegény lázas beteg, nem evett 
Bemmit B az ton valami ruhaféle  is kellene a 
télre. 

A kapus miután felhajtott  egy néhány po-
hár pálinkát, a mivel egyik-másik megkínálta, 
szépen lehajolt és súgott valamit az asztalfőn 
ülő Orbán Péter főcirkulásmoBternek,  mire az 
felállott,  nagyot ütött öklével az asztalra s 
cifrán  kikáromkodta, hogy de bizony neki ne 
Üzengessen Benki, hanem ha dolga van vele, 
menjen hozzá személyesen. 

A kapus el is kotródott, de ott termett 
nyomban az asszony. 

— Hát ml leu te jóféle,  nem jönnél már 
haza. Az ebédet már háromszor is felmelegí-
tettem. Vette volna el az Isten az eszemet, 
mikor hozzád mentem feleségül.  Te átkozott 
részeges kancsó, mondd meg ml less már 
belőled. 

— I$j I asszony, asszony ne lármázz hát, 
gyere Ulj le ide egy percre, hiszen megyünk 
nyomban, csak éppen Horvát komámmal jöt-
tünk be egy pár sión. 8 különben Is in ke-
resem azt a pénzt asszony, hogy mersz te Itt 
engem, becsületes emberek előtt ugy le-
szidni, mii? 

De erre az asszony kiosont a kantinból s 
egy közeli villanylámpa oszlopa mellé haló-
dott, hogy onnan kémlelje ki a követkeiendő-
ket Tudta, hogy ha az ura a mellét veri, 
akkor az ő háta következik, már pedig Orbán 
Péter ugyancsak döngette a saját mellét, a 
mikor az asszonyra kiabált 

Eltelt egy fél  óra, de Orbán Péter csak nem 
jött ki a kantinból. Az asszony eleget kapaci-
tálta a kapust, hogy hívja Id, de bizony a i 
nem ment Nem szidaţja le magát megint, 
elég volt egyszer. 

Hanem közbelépett a jó Isten. Nagy lárma, 
recsegés, ropogás között ugy kihajították Or-
bán Pétert a kantinból, hogy az ut kellős kö-
zepéig, a hol a sár legnagyobb volt, meg sem 
állt s bizony még itt sem állott meg, hanem 
elterült a nagy sárban. 

Az asszony odament felsegítette  és nagy 
nehezen hazatámogatta. Otthon megmosta és 
lefektette. 

Másnap Orbán Péter nem mehetett agyárba, 
a bal kaija kificamodott 

Fel is mondtak neki, elmehet, ha meg-
gyógyul. 

Ó fel  se vette, van mig gyár elég. 
Igaza van, Orbán Piter még több van, as 

ő helyét Is elfoglalta  már közülük egy, a kl 
épen olyan mint ó. 
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ártatlan lelkekbe e keserűség a a rossz indu-
latok kicairázáaát mozdítják elő. A lelkéhez 
nem a testi, a fizikai  fájdalom  utján lehet 
közel férkőzni.  A rossz hajlamakat nem a 
nidpálcza, még kevésbé a kukorlczán való 
térdelte tés, a karczer s egyéb fenyítékek  ut-
ján lehet a javulásra bírni, hanem azokkal a 
modern pedagógiai eszközökkel, melyekkel a 
külföld  már oly régen s oly jól neveli ifjú-
ságát 

Reméljük, hogy ez a mozgalom, mely a 
főváros  derék tanítói karából indult ki, nem 
reked meg a fővárosban,  hanem áldásoa ha-
tását vármegyénkben is éreztetni fogja  olyan-
képen, hogy a vidéki pedagogusok is egyér-
telmllleg csatlakoznak ahhoz. 

=-- A király Budapesten. A király má-
jus első felében  három heti tartózkodásra 
Budapestre jön. 

— Nagy tflzkatasztrófa  Newyorkban. 
Newyorkban egy óriási felhőkarcoló  he-
tedik emeletén tüz keletkezett. A vesze-
delem egy celluloid-gyár műhelyében tá-
madt s rövid pillanatok múlva felrobbant 
a gyár egész raktárhelyisége. Ezerötszáz 
munkás dolgozott a gyárban. — Eddig 
százhatvan elszenesedett holttestet találtak 
meg, de sokkal nagyobb az áldozatok 
száma. 

= Az általános vita vége. A költség-
vetés általános vitáját nyolc napi szósza-
porítás után befejezték  és nyomban meg-
kezdték a részletes vitát. 

= Olaszország jubileuma. Az egysé-
ges Olaszország Rómábon megülte szü-
letésének félszázados  fordulóját,  mely al-
kalomból a magyar képviselőház is üd-
vözlő táviratot küldött. 

Egy gazdakörről. 
Régi de igaz beszéd, hogy a székely em-

ber a mennyire fogékony,  készséges a szép, 
jó dolgok iránt s égy perez alntt fellobban, 
fellelkesedik,  ép oly hamar le ÍB liiil. 

Tapasztalható ez nálunk sok mindennél, 
mert nincs állandóság, kitartás, türelem ben-
nünk. 

Vagyba van is. marad is egy kevés a ko-
moly elhatározásból, erős akaratból, ott van 
veszedelme: az untató közöny, a mely lassan 
elfojtja  a felbuzdulás,  lelkesedés lángját s 
meggyengiti a törekvő ember akarat erejét 
annyira, hogy az elveszti érdeklődését, figyel-
mét s be áll a teljes hidegség, nem törődöm-
ség, kiilönöBen akkor, ha nincs oly magán ér-
dek, pillanatnyi haszon, a mely izgassa, ser-
kentse, hanem közös dolog, közérdek, közjó-
intézmény létfenntartásáról  van szó. 

Ugy vagyunk a gazdakörrel, ezzel a meg-
becsülhetetlen, fontos  intézménnyel is. 

Pár év előtt a mily örömmel siettUnk s 
vágytunk tagjai közé, ma éppen oly közönyö-
sök, hidegek vagyunk iránta s könnyelműsé-
günkkel annyira megrövidítettük, meggyengí-
tettük annak életét, hogy az nem képes célja, 
hivatása szerint működni, munkálkodni B ma 
holnap a megsemmisülés, feloszlás  szélére jut. 
Pedig mily szükséges és nagy fontosságú  a 
gazdálkodással foglalkozó  embereknél egy köz-
Bégben ennek létezése, azt fejtegetni  nem aka-
rom, mert fölösleges  akkor, midőn egy pár 
éves fennállásával  megmutatta nekünk irányát, 
nemes czélját 

Mint tagjai élveztük annak előnyeit, a 
melyből nemcsak lelki örömet, ismeret gya-
rapodást, banem anyagi hasznot is merítünk. 
Tapasztaltuk jóságát, erejét s szükségünk-
ben segítségét, mert ellátott kedvezményes 
áron vetőmaggal, gabonával, fajállatokkal,  kü-
lönféle  gyümölcsfa  csemetékkel, gazdasági gé-
pekkel Btb. stb. 

Elküldött ingyenes minta gazdaságok meg-
tekintésére, tanulmányi kirándulásokra, kiál-
lításokra azért, bogy az ott látottak, tapasz-
taltakból levonjuk magunknak a következte-
tést, irányítson, kedvet kapjunk s hogy betekint-
hessünk az okszerű és helyes gazdálkodás 
titkaiba. 

Ugy-e akkor szívesen állottunk egymás 
mellé, örvendettünk, hogy a gazdakör tagjai 
lehettünk s ma már elfeledtük  a régit s még 
hallani sem akarunk körünkről. 

Annyira megokosodtunk már, hogy fölös-
legesnek, szükségtelennek tartjuk a gazdakört?! 

Hej pedig a tudákosság, bölcselkedéstől 
még távol áll a tudás! 

Ugy e tapasztaljuk, érezzük a nap-nap után 
jelentkező drágaságot, anebéz megélhetési vi-
szonyokat, szükséget, nyomort, terméketlensé-
get, de ezek okát ne a mindig hangoztatott ég-
hajlati viszonyokban, idójárásbao, a termőföld-
ben, hanem az okszerűtlen, maradi gazdálko-
dásban, nem tanulásban kell keresnünk. 

Gazdáink művelik, munkálják a földet,  de 
sokan nem ugy mint kellene, mert nem vizs-
gálják a talajt, terményt, nem kutatják a ba-
jok okát s nem is adják meg a kívánt mun-
kát a földnek,  mert nincs erejök, szakismeretük 
s oly tudások, hogy czélBzerü okos művelés 
alál fogják  a termőföldet,  pedig az ha gyen-
gült is erejében, helyesen kezelve ma is gaz-
dagon fizet. 

Hol szerezzünk ismeretet, hol tanuljunk 
valami jót, okosat, ha nem a gazdák jó ott-
honában, a gazdakörben. 

Itt alapos megbeszélés tárgyává tehetjük 
az észlelt bajokat, a különféle  gazdálkodási 
rendszert, az állatok nevelését, tenyésztését 
betegségei elleni óv intézkedéseket, a termé-
nyek olcsó beszerzését, értékesítését, elmond-
hatjuk tapasztalatainkat s meghallgattatjuk a 
szakemberek előadásait, tanításait. 

Gondolkozzunk egy kissé mélyebben s ve-
gyük elö a „jobbik eszünket" s akkor önként 
rájövünk a gazdakör szükségességére. 

Nekünk gazdakörünk még van, csak el-
gyengült, de karoljuk fel,  lássuk meg milyen 
értékes és becses intézmény. 

Ne csak akkor érdeklődjünk iráuta, mikor 
jön a tavaszi vető magok beszerzéséröli ösz-
Bzeirás, s tudakozódjunk a kedvezményes 
Bertések felöl,  mert igy gazdakört fenn-
tartani nem lehet, ha csak folyton  az ingye-
nes dolgokat s magunk hasznát hajhászszuk, 
de közjóért semmit sem teszünk s még hozzá 
tagsági kötelességünkről megfelejtkezünk. 

Tegyük félre  hit a közönyt, hagyjunk fel 
a széthúzással s támogassuk a vezetőséget, 
érdeklódjüuk jobban a gazdakör élete iránt, 
hisz tőlünk függ  annak jövője; mert a Szé-
kelyföldi  kirendeltség fáradhatatlan  megbí-
zottja mindent megtelt s megtesz, csak is-
merjük el azt, hogy bennünk volt a hiba. 

Nem volna szép tőlünk, ba könnyelműsé-
günkkel, nem érdeklődésűnkkel ledöutenők 
azt, a mit sok fáradság,  küzdelem árán meg-
építettünk s az utódokra gazdakörünkről csak 
szomorú emléket hagynánk s rövid életéről 
feljegyeznék:  kót évig egészséges volt, három 
évig gyengélkedett s jelen év tavaszszán el-
gyengítette sorvasztó betegsége: — a nem 
töródömség. 

Gábor Gyula, 

K Ü L Ö N F É L É K . 
— Áthelyezés. A földmivelésügyi  minisz-

ter Esztegár Bálint királyi erdőtanácsost Hí 
dalmásról Székelyudvarhelyre helyezte át. 

— Az Idei fósorozások.  A vármegye hal 
sorozójárására összeállított ujoncozási ulazisi 
és müködísi tervezetet a honvédelmi minisz-
ter jóváhagyván, az idei ujoncállilás fogana-
tosítását elrendelte. A sorozóbizottság polgári 
elnöke Fejér Sándor alispán, helyettese Szísz 
Lajos főjegyző;  polgári orvosa dr. Veress Sán-
dor vm. tiszti főorvos.  A fósorozások  a követ-
kező napokon tartatnak meg: A kászonalcsiki 
sorozójárásban május 5. 6 és 8-án; Csíksze-
reda városban május 10-én; a felcsiki  soro-
zójárásban május 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17 
és 18-án. Gyergyószentmiklós városban május 
20-án; a gyergyószentmiklósi sorozójárásban 
május 21. 22. 23. 24. 25. 26 és 27-én; a gyer-
gyótolgyesi sorozójárásban május 30. 31-éri. 
A sorozásra felhívott  I. II. III. korosztálybeli 
állitáskötelesek összes száma a kászonalcsiki 
sorozójárásban 545. Csíkszeredában 70, a fel-
csiki sorozójárásban 1012, Gyergyószentmik-
lóson 172, a gyergyószentmiklósi sorozójárás-
ban 860, a gyergyótölgyesi sorozójárásban 
244, a vármegyében tehát 2903. 

— Lelkigyakorlatok Caikaomlyón. Az 
erdélyi püspök gondolkodásából az idei bus< 
véti lelkigyakorlatok folyó  bó 15—19. napjain 
voltak a r. katb. főgimnáziumban  éa a tanító-
képzőben. Előbbi helyen a III.-VII. osztá-
lyosok lelkivezetője Kun László plébános, az 
1—II. osztályosoké pedig Márkos Endre ple 
bános volt a a képezdében Rés János főgimn. 
vallástanár. 

— Egyházmegyei hírek. If].  Kovács 
Lajos kápláu Szebenból saját kérelmére Csik-
szentdomokoBra neveztetett ki s. lelkésznek. 
Török István Dítróból Petrozsénybe, Kasper.Fri-
gyes Csikszentdoraokosról Kézdiszentlélékre, 
Fekete József  KézdÍBzentkeresztröl Ditróba 
küldetett káplánnak. 

— Iparvasut Tölgy es-Várhegy között. 
Márer Benő és társa fakereskedő  cég Gyer-
gyótölgyes és Várhegy között iparvasutat lé-
tesít. A létesítendő vasút közel 30 kilóméter 
hosszú lesz. A közigazgatási bejárás folyó  hó 
29. és 30-án larlatik meg. 

— A Székelyudvarhely—csíkszeredai vasút. 
A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 
folyó  évi február  17-én tartott rendes teljes-
ülésében Tauszik B. Hugó elnök jelentést tett 
az elmúlt 1910. évnek a kamara kerületet 
érintő főbb  eseményeiről és az azzal kapcso-
latos kérdésekről. Kiterjeszkedett arra, hogy az 
1895. évi VII. törvénycikkben felvett  és szen-
tesitett székelyudvarhely—csíkszeredai kap-
csolat is még mindig késik. Sző volt róla, 
hogy ez a kapcsolás a Libán nevü hegységen 
át vezettessek át Székelyudvarhelyröl Vaslábra, 
de a kamara ismételten kérelmezte és indo-
kolta, hogy a székelyföldi  városokat kell első-
sorban közvetlen összeköttetésbe hozni s hogy 
a gazdasági érdek mellett magyar nemzeti ér-
dek is a székelyudvarhely—csíkszeredai kap-
csolatot leszi szükségessé. Ennek a kelleténél 
hosszabb időre kitolt kapcsolatnak a Iclesilé-
sését az elnökség sürgetni fogja.  A kamara 
kérle a kereskcaclem^0yi minisztertől a szé-
kely körvasuton gyors személyvonatok beállí-
tását. Gyorsított személyvonatokra az idén 
már kilátás van s ezzel Gyimesen át a várva-
várt nemzetközi forgalom  kérdése is megol-
dást fog  nyerni. Ugyancsak aktuálissá vált a 
Kecze és Aranyosgyércs közötti átvágás, mely-
lyel székely Jcöivasutunk fővonali  jellege kie-
gészítést nyerhetne, amennyiban Budapesről 
Kolozsváron át egész Gyimesig közvetlen fut-
hatnának. 

— Vármegyénk monográfiája.  Vende 
Aladár szerkesztő és Barna Lajos segédszer-
kesztő, az Országos Monografia  Társaság köz-
ponti szerkesztőbizottságának megbízásából 
szerdán városunkban jártak, a hol a vármegye 
vezetőivel Csikvármegye monográfiája  ügyé-
ben az előzetes tárgyalásokat megkezdték. — 
Űrömmel üdvözöljük ezt az eszmél, annál in-
kább, meri ugy tudjuk, hogy a szerkesztőség 
a vármegye kiválóbb szakembereit és tollfor-
gatók is érdeklődésbe kívánja vonni és köz-
reműködésre felkérni.  Kovács József  dr. köz 
gazdasági monográfiája  is, e nagyobb és a vár 
megye összes viszonyait és törlénelét is fel-
ölelő munkában fog  napvilágot látni. 

— Erdőaitési ju ta lmak. A földmive-
lési miniszter kopár területeken l'JOő. évben 
önként teljesített erdősítésekért kitűzött jutal-
makat a következőknek Ítélte oda: 1. A két 
1000 koronás I. rendű nagy jutalmat a sze-
benmegyei Tiiska községnek 30 kat. holdnyi 
és az alsófehérmegyei  Verespatak községnek 
40 kat. holdnyi erdősítésért. 2. A két 800 ko-
ronás II. reudü nagy jntalmat a ,Ciík vár-
megyei magánjavak" igazgató-tauácsának a 
Gyergyótölgyes és Gyergyóholló községek ha-
tárában létesített lüo kat. holdnyi erdősítésért 
2. A két G00 koronás III rendű nagy jutal-
mat a brasBÓmegyei Apácza községnek és a 
szebenmegyei Guraó községnek. 

— Gyorsvonat feltételes  megállítása Sza-
kály-Högyész állomáson. A budapest-keleti 
pályaudvaron fiumei  vonalon lebruár hó 15-től 
bezárólag október hó 31-ig forgalomban  levő, 
Fiuméből este 7 óra 55 perckor induló és Bu-
dapest keleti p. u.-ra másnap délelőtt 9 óra 
35 perckor érkező gyorsvonat folyó  évi már-
cius 1-tól kezdve Szakály-Högyész állomáson 
reggel 6 óra 43 perckor utasok fel-  és leszál-
lása céljából feltételesen  megállittatik. Buda-
pest, 1911. február  hó 27-én. Az igazgatóság 

- - & szanatór ium estélye. A József 
kir. herceg szanatorium-egylet helybeli hölgy-
bizotlsága nagy előkészületeket tesz május 
1-én megtartandó műsoros estélyére. A sze-
replók felkérése  és végleges összeállítása most 
(olyik. A műsor egyes számai szerencsésen 
lettek egybeállítva és a szereplők megválasz-
tása is igen jól sikerült. Az auspiciumok szer-
felett  kedvezők. 

— Gondatlanság áldoaata. Folyó bó 
26-án este Kedves Gergely IV» éveB Lázár 
nevü fiacskája  Cslkszentdomokoson egy lábas 
forró  tejet a kályháról magára rántott s a 
szenvedett égési sebekbe bele balt. 

13. 

- Elnökválasztás. A csíkszeredai ipar-
testület f.  hó 26-án, vasárnap tartott közgyű-
lésén Beke Ágoston lemondott testületi elnök 
helyett Filó Károlyt választotta meg. A köz-
gyűlés nagyon harciasnak mutatkozott, mivel 
a testületi tagok pártokra oszlottak, mindan-
nak dacára a választás csaknem egyhangú 
volt. Remélhetőleg ezen választással vége sza-
kad, egy idő óta a testület kebelébe duló 
viszálykodásnak. 

— Csikvármegye népesége. A statisz-
tikai hivatal legújabb értesítése szerint vár-
megyénk népessége 145,125 lélekből áll. Az 
1000 évben megi ártott népszámláláskor volt 
128,382 lélek, igy tehát a szaporodik 16,743. 
Ezt az eredményt összehasonlítva Háromszék, 
Marostorda és Udvarhely vármegyékkel na-
gyon kedvezőnek modhatjuk, meit ezeknek 
— fóleg  Udvarhelynek — szaporodása messze 
mögöttünk marad. Udvarhely megyének Bza 
porodása mindössze csak háromezer lélek, mi 
elszomorító eredmény. 

- FostaOgynöksóg beszüntetése. A 
Gyergyóbékás-Domuk völgy telepen működött 
postaügynökséget, mely ellenőrzés és leszá-
molás tekintetében a gyergyóbékáai posta- és 
távírda hivatalhoz volt beosztva, a kolozsvári 
m. kir. posta- és távírda igazgatóság mult hó 
13-án ideiglenesen beszüntette és ideiglenesen 
a gyergyóbékási posta- és távírda hivatal for-
galomkörébe osztotta be. 

— A lovasság jövője. A japán-orosz 
háború óta erős vita folyik  a katonai körök-
ben a fölött,  hogy a lovasság mai formájában 
fenutnrtható-e.  Tilnyomó hívet azon irány 
számlál, a mely a lovasságot, mint ilyent 
meg akarja szüntetni és csak lovasitott gya-
logság szervezését kívánja, mely felszerelé-
s i ig som különböznék a gyalogságtól. A lo-
vasitott gyalogos felszerelése  szurony éa fegy-
ver lenne, mely leszállva a lóról, gyalog foly-
tatná a harcot. Igy lovasságunk gyökeres re-
form  elótt áll. Reoswelt. a volt amerikai el-
nök is kifogásolta,  mikor nálunk járt lovas-
ságunk felszerelését,  nehézkes öltözetét és kü 
(önösen a csizma nem tetszett neki. A régi 
rendszer hivei sem hagyják magukat és erősen 
védelmezik a szép és magyaros fegyvernemet. 
Rámutatnak azokra a fényes  diadalokra, ami-
ket a lovassás a legutóbbi hadjáratok alatt 
szerzett: a 70—71 német—francia  háború 
Vionville-Mars-La-Tour melletti harcra, bol a 
német vértesek és ulánusok oly fényes  diadalt 
arattak, a bur háborúra, a hol az angol lo-
vasság oly nagy sikert ért el. fLovaik  magyar 
lovak voltak legnagyobb részben.) A lovasság 
ellenesek érveiket a japán-orosz háborúra 
alapítják, hol a japán sikeresen szállott szembe 
rossz és gyönge lovasságával, mely gyalog-
harcot is folytatott  a jóhirü orosz lovassággal. 
Hogy ez nem alapos érv, mi sem mutatja 
jobban, hogy most Japán mindent elkövet lo-
vasságának erősítésén és szaporításán. Mint 
látjuk, a vita még nincs eldöntve és a huszár-
ságot egyelőre bizouyára nem fogják  meg-
szüntetni. 

- Uj magyar bélyegek. A kincstár uj 
okmánybélyegeket bocsát ki, a melyek na-
gyobbak lesznek, mint az eddigiek. Az uj bé-
lyegek nem olyan papíron készülnek, mint a 
milyenre a mostaniak vannak nyomva, hogy 
minél nehezebben lehessen hamisítani. A bé-
lyegekhez szükséges újfajta  papiroBt most 
gyártják s a nyár folyamán  Jönnek forgalomba. 

— Kedvezmény a póttartalékosok-
nak. Csikvármegye alispáni hivatala leiratot 
kapott a honvédelmi minisztertől. Közli a mi-
niszter, hogy az idén a honvédgyalogságn.ik 
az augusztusi és szeptemberi nagy gyakorla-
ton kivűl május 15-tól junius 1 l éig lesz gya-
korlata s a miniszter megengedi, hogy azok a 
nem tényleges katonák, a kiknek az idei fegy-
vergyakorlatra be kell vonulniok, akár a nyári, 
akár az őszi gyakorlatra vonuljanak be. Tehát 
most válogathatnak a póttartalékosok, hogy a 
tavaszszal, vagy őszszel tegyék meg a hazá-
ért a fárasztó  hadgyakorlatokat. 

— A pénaügyöri szolgálat reformja-
A közös hadügyminiszter elrendelte, hogy a 
jövőben a katonaság és » pénzügyőrség alkal-
mazottjai között a kölcsönös katonás tisztel-
gés kötelező. A pénzügyminiszter pedig azon 
újítást léptette életbe, hogy a vizsganélküli 
fóvigyázó  kót csillagot, a vizsgázott fóvígyázó 
három csillagot, a szemlénz pedig őrmesteri 
jelvényt kap. 

.— Harmadfoka  iparhatósági végha-
tárocatok ellen további jogorvoslatnak 
helye ninos. A közigazgatási bíróság érdemi 
tárgyalás nélkül hivatalból visszautasította L. 
panaszát és fellebbezését,  mely a keresk. mi-
niszternek egy harmadfokban  hozott iparügyi 
határozata ellen irányult; kimondván, hogy a 
harmadfokú  iparhatéság véghatározata ellen 
semmiféle  további jogorvoslatnak helye nincs. 
(7.118-911. közig, bíróság határozata.) 



18. C S Í K I L A P O K k olda 
— Dr. Székely Korn<l, elismert nevű fő-

városi fogorvos  a jövő hó elején (Április) né-
hány hétre városunkba érkezik és a »Hutter« 
szállóban fogja  rendelését tartani Melegen 
ajánljuk öt a fogbetegek  figyelmébe,  mint 
olyan specialistát, aki a modem fogászat  min-
den műveletét szigorú orvosi lelkiismerettel 
végzi s kinek arany korona s hídmunkái az 
egész országban el vannak ismerve. Érkezé-
sét körlevéllel fogja  tudatni. 

— Székely-léle javaslat és a Jogi vizs-
gák. Minthogy a Székely-léle javaslatból pár 
hónap múlva törvény lesz, mindazok, akik a 
törvény életbeléptéig doktorátust nem szerez-
nek, csak két évvel később ̂ lehetnek Ónálló 
Ügyvédek. A kik azt akarják, hogy az uj tör-
vény reájuk ki ne hasson és igy két évet nyer-
jenek, forduljanak  a dr. Dobó jogi szeminári 
umt)OZ (Kolozsvár, Bolyai n. 3.), melynek se-
gítségével hat hét alatt letehetnek egy szigor-
latot. Ez annál is inkább tanácsos, mert a be-
állott egyetemi rendszerváltozások következté-
ben a szigorlatok anyaga aránytalanul megna-
gyobbodott. Az intézet kikölcsönzi tankönyve-
kel helyettesítő, az Összes szigorlati kérdése-
ket felölelő  jegyzeteit, melyekből otthon elké-
szült jelölteket rOvid rekapituláló kurzus során 
készíti elő. A »Jogi vizsgák letétele» cz. most 
megjelent kOnyvet díjmentesen megkadi. 15—15 

— Az első magyar ált. biztosító társa-
ság 1910. évi mérlegére felhívjuk  olvasó kö-
zönségünk figyelmét  azzal, hogy ezen intézet 
alapító tagjai kOzött szerepeltek Deák Ferenc 
és báró Eötvös József. 

— Nyilvános elszámolás. A gyimesi ifjú-
ság által 1911. évi február  hó 11-én egy újon-
nan épitendó róm. kath. templom alap javára 
rendezeti és igen fényesen  sikerült táncmulat-
ságról a következőkben számolunk el. A pár-
ját ritkító táncmulatság — mely látványos elő-
adásokkal volt fűszerezve  — a fennirt  célra 
jövedelmezett 708 K 89 f.  Bevétel volt 1235 
K 90 I, kiadás 527 K 1 f.  Felüllizettek és je-
gyeiket megváltották: özv. Zakariás Zakiné 50 
kor., Fejér István, Czell Frigyes és fiai  (Brassó) 
20—20 kor., Potsa Sándor, Sohle Viktor, Dáj-
bukát István és Spitz utódi 15—15 kor, Adler 
és Baner, Nis Lajos, Dáibukát Zaki, Zakariás 
János, Gergely Viktor, dr. Kása Lajos, Szalai: 

József,  Dávid Antal, özv. Dziacskevics János-
né, Seévald Alfréd,  Kassai Lajos, Lukács N. 
10—10 kor., dr. Fejér Gerő 9 kor., Dáibukát 
Jakab 6 kor., Tóth és Auner, Heshaimer, Órendi 
János, Kamner és Jekelius, Tomes Scheser, 
Zakariás Ferencz, Petrovics, Keleti N., Bruszt 
Dávid, Hoffman  Károly, Janik József,  Nachmán 
Szirota, Glüch N., Éltes András, dr. Nagy An-
drás, Smilovics Márton, Smilovics Jakab, Csiki 
Kálmán, Gödri István, Zathureczky Leó, Deáky 
Vidor, Deáky Géza, Szatmári Béla, Angyal N, 
Kalmár Alajos, Meskó Kálmán, Vass István, 
Meskó Lukács, Gáli Ödön, Géringer Károly, 
Haltrich Hans (Bécs) Zlamál Ágoston, Leipnitz 
Gyula, Aczél Menyhért, Fejér Sándor, Csík-
szeredai Takarékpénztár, dr. Zakariás Manó, 
Csiszér Imre, Gyalóky Sándor, Bálint Lajos, 
Rés János, Zárag Zakariás, Vákár Lukács, Ozv. 
Ciagamuzziné, Karácsony-testvérek, Lebovics 
Manó, Zárug István, Tamás János, Nóvák Ist-
ván, Lukács és Schmidt, N. István, Görög Jo-
achim, dr. Gross Tivadar, Ágoston Ignácz, 
Dersi István 5—5 kor. Tischler János, dr. Fe-
jér Dávid, Zakariás Kukács, Meskó Jakab, Deák 
Elek, Kolbász József  4—4 kor., Czell Frigyes 
(Medgyes) Schaser Frigyes, Fehér Miska, Mé-
der N., Anda Géza, Zakariás Antal, Dájbukát 
Antal, Péli Lajos, Rusz András, Neufeld  Samu, 
Oleschemé, Nussbaum, Saager N., Császár Ká-
roly, Szántó Mihály, Bándi Gyula, Orenstein 
N. Polatsek Ferencz, Schulcz Manó, Lázár 
Kálmán, Szenkovics Jenő, dr. Kiss Ágoston, 
dr. Csiki János, N. N., Bing Ede, Faraó Si-
mon, dr. Zakariás Jenő, Fejér Miklós, Szebeni 
Péter, Pototzky Alajos, Zakariás Péter, Kovács 
Mihály, Ösz Mihály, Török Ferencz 3—3 kor., 
Sárosy Gyula 2 kor. 40 fill.,  Blum Ignácz, 
Bodrogi N., Antos Manó, Róth József,  Róth 
Jenó, Vákár László, Lázár János, Eránosz Já-
nos, Sárosy Károly, Jánosi János, Péli Mó-
zcsné. Tamás Gyula, Berman Mihály, Blum 
Béris, Özvegy Császár Lukácsné, Komjáti N 
SchlesingerN., Polatsek N., dr. Dávid István, 
Csobotár Gábor, dr. Prekup N., Debreczi Jó-
zsef,  Sípos Marcel, Roth Jenő, Nagy B. György, 
BennanWolf,  ifj.  Dávid lstvánné, Moldován 
Miklós, Láng Zoltán, Goldmanné, Zélig József, 
özv. Dersy lstvánné, Walter Koméi, Megay 
l.ajos, Zakariás Gerő, Klein és Feier, ifj:  Botár 
liéla, Potoczki Márton, dr. Harmatb Leo, Re-
gius Lajos, Erdős Ignácz, Bordás István, Kar-
piss János, Rass Károly, Bujáki Domokos, Bu-
zin György, Dávid István, Fogolyán Endre, 
Lengyel Erzsi, Csinádiné, Fejér Jakab, Zakariás 
Jakab, Theil Frigyes, Fejér János, Deák György, 
Szász István, Zakariás K. Lukács 2—2 kor., 
tíoltresz Ferencz 1 korona 50 fill.  Betelheim 
Miksa, Bergner Mór, Regéczi Károly, Dioszeghy 
N., Szebeiu Menyhért, Albert Vincze, Vajna 
Ferencz, Csutak Károly, Baka Józsefné,  Ko-
vács Ferencz, Menyhárt N. Laczkó Sándor, 
Kiss Károly, Herskovics Samu, Gergely Ödön, 
Szabó József,  Blénesy József,  Deáky János, 
Ernszt Gyula, Diószeghy Sándor, Kessmárky 
József,  Dávid János, L. Gyárfás  Károly, Má-
nya Dávidné, Bogdán Sándor, Dávid Gyula, 

Tchus Márton, Gerél Károly, N. István, Fejér 
Lukács fiai,  Hamar Zoltán, Száva Dávid, Ba-
ráth Imréné, N. N. Thier Richárd, Roth János, 
Fejér Miklós, Keresztes Antal, dr. Márton 
László, Mihály Lajos, Dávid Lajos, Antal Do-
mokos, Domokos István, Mazera János, Nagy 
Lajos, Szatmári Zsiga, Nagy Lajos, Szatmári 
Zsiga, Strul Márton és Miklós István 1—1 kor. 
A tiszta jövedelem a rendezőség határozata 
alapján a «Csíkszeredai Takarékpénztár r.-t.« 
pénztárába helyeztetik el, a betéti könyvecske 
a helybéli plébánia őrizetére bizalik. A rende-
zőség jegyzőkönyvileg megörökítette és e he-
lyen is hálás köszönetet mond mindazoknak, 
kik e nemes célú mozgalom sikeréhez, szel-
lemi és anyagi áldozatokkal hozzájárultak e 
mulatság sikeréhez, különösen kiemelve a le-
ánykoszorut, kik az estét kedves szereplésök-
kel élvezetessé lették. Zakariás István, pénztár-
nok. Éltes János, ellenőr. 

— Kolozsvári jogi vizsgákra, i 
alap és államvizsgákra, jogi és államtudomá-
nyi szigorlatokra tudományos alapossággal éB 
eredményre vezető módon rövid idő alatt, mér-
sékelt dijazás mellett előkészít dr. Polot  Rezső 
őgyvéd  jogi előkészítő  szemináriuma Ko-
lozsvárt  Egy etom-utca  7. szám. 1. emelet. 
Április l-ig Deák Ferencz-utca 29. szám. Sznk-
képzett előadók, uj célszerű methodusok, foly-
tonos foglalkoztatás.  g .4 

— Naranos, vérvörös catániai legesleg-
jobb minőségű öt kilós postakosárral 2.80, 
eredeti kosárral 100 darabbal 5.20, eredeti lá-
dával 180 avagy 160 darabbal 7 korona, ere-
deti ládával 360 dararabbal 12 koronáért. 
Muskéti.arancs  vérpiros primissimó miuőségü 
szép nagyok eredeti ládával 100 avagy 80 
darabbal 8 korona, eredeti ládával 200 avagy 
160 darabbal 12.50 koronáért. Sárga  fuj  na-
rancs messinai mézédeB ötkilós postakoeárral 
-2 50, eredeti ládával 180-150 darabbal 5.25 
zorona, eredeti ládával 300 avagy 200 darab-
bal 10 korona. Citrom  elsőrendű öt kilós pos-
takosárral 2.20, eredeti ládával 180 darabbal 
5, eredeti ládával 360 avagy 800 darabbal 9. 
Karfiol  csodaszép fehér  öt kilós postakoeár-
ral 2.20, tizkilós kosárral 8 60, eredeti kosárral 
18 darabbal 4 korona. Maroni  római conser-
vált tartós téliáru öt kilós postakosárral 2.60, 
buszonötkilÓB 50 fillérjével;  Szentjánoskenyér 
mézes kilónként 30 fillérjével;  Araubid  ame 
rikui mogyoró héjas cukrászok sütemény ké-
szítéséhez használják kilónként 80 fillérjével; 
tizkiló vételnél kilónként 70 fillér.  Mogyo-
róból  levantei kimérve kilónként 160 fillér. 
Datolya  Califat  kimérve kilónként 86, francia 
berber datolya kimérve kilónként 2.20. Malaga 
szőlő  extra Royanx kimérve kilónkéut 2.50, 
franci»  héjas mandula  kilónként 2.30. Lou 
cumíüge  priniiasima 1 éB 2 kilós ládákban 
kilónként 1 30. Cukrozott  gyümölcs  liozeni 
kiváló szép vegyes egykilós ládikával 3.40. 
Mazsolaszőlő  világos kimérve kilónként 1.90 
koronáért szállítja utánvétellel bérmentetleuül 
az Agrumen déligyümölcs nagykereskedés Bu-
dapesten. Szarka-utca 7. Tessék előnyárjegy-
zéket kérni friss  gyümölcsökről és déligyU 
mölcsökről. 

kelység. légből kapott állítását, s ezért kije-
lentem, hogy a bíróságnál már megtettem a 
panaszomat s majd az ítéletet le fogom  közölni, 
miből mindenki meggyőződhetik, hogy a «Szé-
kelység» mily valótlan hírekkel képes másnak 
tisztaságát bemocskolni. 

Kiváló tisztelettel 
Seiwarth  Rezső. 

Vendéglősök és 
italmérők figyelmébe. 
Az uj törvényileg elrendelt 

BORNYILYÁSTARTÁSl KÖNYV1CSKÉK 
k a p h a t ó k : 

S Z V O B O D A JÓZSEF 
könyvkereskedésében. 

Jz. 245-1911. végrh. 
Árverési hirdetmény. 

Alulirott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 
1911. évi V. 186. számit végzése következ-
tében Hirsch Károly prágai cég javára 57 K 10 
fill.  B jár. erejéig 1911. március hó 2-án foga-
natosított kielégítési végrehajtás uţjân le- és 
felülfoglalt  és 4450 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m.: árucikkek stb. stb. nyilvá-
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1911-ik évi V. 186. számú végzése 
folytán  57 kor. 10 fill.  tőkekövetelés, ennek 
1910. évi december hó 2. napjától járó 5°/0 ka-
matai, '/a0/, váltódij és eddig összesen 33 kor. 
65 fillérben  bíróilag már megállapított költsé-
gek erejéig, a végrehajtást szenvedő lakásán 
6 y i m e s e n leendő megtartására 1011. évi 
április 6-ik napjának délelőtti 10 órá ja 
határidőül kitűzetik és ahhoz a venni száudé-
kozjk ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. éB 108. §-ai értelmében készpénzfi-
zetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták  és azokra ki-
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredában, 1911. évi március hó 21. 
napjáu. 

Molnár Sándor, 
kir. bir. végrehajtó. 

13—1911. végrh. szám. 
Árverési hinkrtmény. 

Alattirt kiküldött végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-c, 102. §-a értelmében ezen-
nel közhirré teşi, hogy a m. áll. kincs-
tár és Csíkszereda város végrehajtatónak 
javára 1235 kor. 31 fill.  és 4060 kor-
73 fill.  köz- és kincstáö> tartozás és já-
rulékai erejéig 1909. évi nov. 16 és 1910. 
évi okt. 31-én foganatosított  kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt  és 6260 kor. 
4 fillérre  becsOlt következő ingóságok, u. 
m.: pálinkák, borok, hordók, stb. nyil-
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a 35—1911. vah. sz. 
kiküldést rendelő végzés folytán  a piac-
téren Csíkszeredában végrehajtást szen-
vedő lakásán leendő eszközlésére 1911. 
évi április hó 12-ik napjának délelőtti 11 
órája határidőül kitűzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegy-
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett in-
góságok ezen árverésen az 1883. évi 
XLIV. t.-c. 69. §-a értelmében a legtöb-
bet ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1891. évi LX. t.-c. 108. §-ában meg-
állapított feltételek  szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Csíkszeredán, 1911. évi március 
hó 22-én. 

Zsidó István, 
v. végrehajtó. 

Hirdetés. 
Tusnád község vadász területe 1911. 

év április 15-én délelőtt 8 órakor, Csik-
verebes község vadászterülete 1911. év 
április 15-én délután 2 órakor 6 évre a 
község házainál tartandó nyílt árverésen 
bérbe adatik. 

Feltételek a tusnádi körjegyzői iro-
dán hivatalos órák alatt betekinthetők. 

Tusnád, 1911. március hó 27-én. 

Szerkesztői üzenetek. 
Felekezeti  tanitó.  A lapot megindítottuk 

Beküldött cikkét jövő számban közölni fogjuk 
T.  A, képviselőtestületi  tag.  A lefestett 

álláspontokkal mi is tisztábB vagyunk, azon-
ban nem volna célravezető nyilvánosság elé 
vinni azért sem, mert amint írja, a hivatalos 
eljárás meglehetős erélylyel folyik.  Bizonyítja, 
ezt a megtartott árverés eredménye. 

NYILTTÉR.*) 
Tekintetes Szerkesztő Url 

A «Székelység* czimü heti lap március 25-
ikén megjelent 13-ik számában «Fonton mért 
aranyak* hirben csekély személyemről is szó 
esett. 

Legyen jó eme hir közleményre az alábbi-
akat kOzzé tenni. 

Nagyon csodálkozom a «Székelység* író-
ján, hogy a büntetőtörvénykönyv megfeleld 
rendelkezéseivel nem számolva: képes engem 
oly súlyosan, a leggonoszabb szándékkal meg-
rágalmazni. 

Hiszen a mily joggal mondja, hogy én 9400 
koronát a házamtól a bírósághoz beszolgáltat-
tam, annyi erővel bárki elmondhatja ezt a 
kérdéses hír írójáról is. 

Nem vittem én mitsem oda. Ez ügyben az 
összes tényem abból állott, hogy a tettesek 
manipulációját megtudva, Dziatkievicsnéhak, 
mint jó ismerősömnek bemondottam, ki aztán 
erre a feljelentést  be is adta. A tettesek pedig 
a cikkíróhoz hasonló bosszúból s a leggono-
szabb alávalóságból, engem nem mervén, a fe-
leségemet vádolták be s eljáratták vele a Kál-
vária útját, mig aztán véglegesen tisztázódott 
ártatlansága. 

Én mint iparos ember a saját tisztaságom 
érdekében nem hagyhatom magamon a «Szé-

•) (E rovat 
serkesstó). 

alatt kSrlOttekért nem telelés a 

Szám 100—1911. végrh. 
Árverési hirdetmény. 

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. < 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, lioey a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 
1908. évi V. 743. számú végzése következté-
ben dr. Kiss Adolf  budapesti ügyvéd által kép-
viselt Kelemen D. és társa budapesti cég ja-
vára 631 korona 10 fillér  s jár. erejéig 1911. 
évi január hó 19-én foganatosított  kielégítési 
végrehajtás utján le-és felülfoglalt  és 550 ko-
ronára becBÜlt következő ingóságok, u. m: 2 
ló, 1 pár hámszerszám és 1 kocBiszán nyilvá-
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság fenti  számú végzése folytán  631 kor. 
10 fill.  tőkekövetelés, ennek 1907. évi junius 
hó 1 napjától járó 5 > kamatai, Vs*/, váltódij 
és eddig összesen 102 kor. 10 fillérben  bírói-
lag inár megállapított költségek erejéig, vég-
rehajtást szenvedő lakásán C s i k z s ö g ö 
d ö n leendő megtartására 1911. évi m á r 
oiua hó ai-ik napjának délelőtt 10 órája 
határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szán-
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat-
nak meg, hogy az érintett Ingóságok az 1881 
évi LX. t-c. 107. és 108- §-a értelmében kész-
pénzfizetés  mellett, a legtöbbet ígérőnek, Bzük-
ség esetén becsáron alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben aş elárverezendő ingóságokat 
mások ÍB le- és felülfoglaltatták  és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi XL. tc. 120. g-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredában, 1911. évi március hó 
9. napján. 

Molnár Sándor, 
kir. bir. végrehajtó. 

Tanító urak figyelmébe. 
A tanév vége közeledtével felhivom  a t. ta-
nitó urak figyelmét  az üzletemben lévő jó 
minőségű papiron készült vizsgái lapokra, 

Tisztelettel: 
Szvoboda József. 

1-3 
Ferenczy Béla, 

körjegyző. 

Szám 693—911. ki. 
Hirdetmény. 

Csiktaplocai általános tagosítás és ez-
zel kapcsolatos arányosítás ügyben a bir-
tokrendezési költségek végösszegének 
megállapítása céljából tárgyalási határ-
napul a csíkszeredai kir. törvényszéknél 
a 80. számú szobában 1911. évi április 
hó 1. napjának d. e. 8 órája tűzetett ki, 
melyre az érdekelt birtokosok azzal idéz-
tetnek meg, hogy kimaradásuk a tár-
gyalás megtartását akadályozni nem fogja. 

Csíkszereda, 1911. március hó 24-én. 
A városi tanács. 

Első magyar részvény serfőzde  kiviteli 
Márciusi sör. 

Kőbánya polgári serfőzde  részvény tár-
saság Márciusi sör. 

Kőbányai polgári serfőzde  részvény tár-
saság. dupla maláta sör Szent István véd-

jegygyei. 1-5 
Á l l a n d ó a n r r i s s tö l tósben IcapHató: 

Nagy Gyula fUszerüztatében. 

Eladó 
főgim-Csiktaploczán az újonnan épített 

názium szomszédságában 
egy egészen uj kőház. 

Értekezhetni lehet: 
Imre D. Jánosnál, Csiktaploczán. 

A csíkszeredai áUandó mozgó-
szinház április hó l-én kezdi meg 
előadásait a „Yigadó '-szálloda 

nagytermeben. 
A villamos áramot a már meg-
érkezeti: 14 lóerős motor szol-
gáltatja a mutatványokhoz. 



- o L C S Í K I L A P O K 13. m 

Értesítés. 
Van szerencsém an . é. helybeli és vidéki közönség 

becses tudomására hozni, hogy üzletemet folyó  év május hó 
1-től régi helyéről özv. dr. FILEP SÁNDORNÉ URNÖ 
házába fogom  á t h e l y e z n i , a hol azt k i z á r ó l a g 

a legdivatosabb és legjobb női és uri divat-czikkekkel 
felszerelve  fogom  tovább vezetni. 

Az átköltözködés nehéz munkáját megkönynyebbi-
tendő, a jelenben raktáron levő összes árucikkeket mai naptól 

mélyen leszállított áron 
ajánlom a tisztelt vevő közönség becses figyelmébe. 

Tekintettel az idő rövidségére, mindenki 
saját hasznára cselekszik, ha szükségleteit 
mielébb (nagyobb választékból) igyekszik 
kielégíteni. 

Csíkszereda, 1911 március hó 22-én. 
I S 5 L " V © . 1 6 t i s z t e l e t t e l : 

Nj naatott HiTobo<U Jóuef  kOnynj<n<U]ábu, Caiksaandibto, 1011 



13. aiám. C S Í K I L A P O K 6-ik oldal. 
Szám 2816-1911. 

ai. 
Pályázati hirdetmény. 

A gyergyószentmiklósi járásban le 
mondás folytán  megüresedett dijnoki ál 
l;i-ia a V. ü. szabályzat 2. § a alapján 
ezennel pályázatot hirdetek. 

Felhívom mindazokat, akik ezen ál-
I ist elnyerni óhajtják, hogy képesítésü-
ket igazoló és egyéb okmányokkal fel-
szerelt saját kezűleg irt kérésüket hoz 
zám az 1911. évi április hó 25-ikéig 
unnál inkább adják be, mert a később 
luvrkezett kérvényeket figyelembe  venni 
uew fogom. 

Az állással együtt járó illetmény 
egyelőre 2 korona 10 fillér  napidíj. 

Csíkszereda, 1911. évi március hó 
mén. Fejér Sándor, 

alispán. 

Zongora órákat ad 
szakszerű oktatással, mérsékelt díjazás 

3 mellett kezdőknek és haladóknak hely 
beli uri nó. Bővebbet a kiadóhivatalban. 

Keresek egy polgári nőt, aki a 
háztartásom vezetné és a ket és 

fél  éves fiamra  felügyelne. 
D O B R Á N S Z K Y V E N D E L 

m. kir. pt. altiszt Csíkszereda. 2—2 

E l a d ó 
Csiktusnádi P á t r u b á n Antalnál 

D C M Ű M A L O M 
mely helyben is használható, vagy 

pedig el is vihető. i—2o 

Tanulónak felvétetik 
egy, esetleg két íiu is jó csa-
ládból való Pototzky Gergely 
vegyeskereskedésében C s i k-

szent-iinrén. 2-3 

S I s l c L O 2 - 6 

cjry teljesen felszerelt  s jelen 
Icú,' üzemben lévő szódavíz gyár 

az összes felszerelésekkel, 
töl tekezhetni lehet Gözsy Árpád 
gyógyszerészszel Csíkszereda. 

Faeladási hirdetmény. 2 - 2 

A csikcsomortáni közbirtokosság el-
adja Csikcsomortán község házánál 1911 
évi április hó 7-én délelőtt 10 ómkor 
kezdödó nyilvános szó és írásbeli árve-
résen a tulajdonát képező és csikcso-
mortán község határában a II. határ-
részben fekvő  „Kövessarok1* nevll er-
dejében a 82.030 — 1910. F. M. számú 
rendelettel kihasználásra engedélyezett 
luczfenyó  fáját. 

Az eladás tárgyát képező luczfenyőfa 
törzsenként! felvé'el  szerint, mellmagas-
ságban kéreggel egylltt mérve 10 72 
átlag 30 cm. átmérőjű 74s7 drb és kö 
rQlbelől 4327 köbméter haszonfát  tar 
talmai. 

A vâgâsterlllet a .Suleravölgy" kö-
ves patakára hajlik; 8 minthogy 72 00 
k. hold kiterjedésű, az országúttól 19 
és a legközelebbi vasút állomástól 24 29 
klm.-nyire fekszik. 

Kihasználási időtartam 2 (kettő) év 
Kikiáltási ár 21639 kor, a melyen 

aluli ajánlatok neui fogadtatnak  el. 
Bánatpénz a kikiáltási árnak legalább 

10 százaléka. 
Árverési és szerződési feltételektől 

eltérő vagy későn érkező ajánlatok és 
utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 

Az erdőbirtokos alulírott képviselő 
jénél és a csíkszeredai m. kir. járási 
erdőgondnokságnál a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők az árverési és szetzó-
dési feltételek. 

Csikcsomortán, 1911. február  18-án. 
Bakó László, Antal Károly, 

b. jegyző. b. elnök. 
Csíkszeredában, a Kossuth Lajos-
utoában 3/a, 3/b., 3/c, 3/d. számú 

h á z a s t e l k e k 
egyenként vagy összesen eladók. 
Értekezhetni Nagyvárad, Teleki-
utoa 44. sz. alatt a tulajdonosnál. 

3-3 

. Szám 510—1911. 2 - 2 

Hirdetmény. 
Alulírott községi elöljáróság közhírré 

tes/i, hogy a Csikszentgyörgy és Bánk-
falva  községek közös tulajdonát képező 
s a piactéren fekvő,  2 összeirási szám 
alatt levő korcsmaház mellékhelyiségei-
vel együtt folyó  évi március hó 30 án 
délelőtt 9 órakor u csikszentgyörgyi 
jegyzői irodán egymásuton következő 
6 évre haszonbérbe fog  adatni. 

A korcsmaház kikiáltási ára 400 azaz 
négyszáz korona. Italmérési engedélyről 
a község gondoskodik. 

Árverezni szándékozók kötelesek a 
kikiáltási ár 10 százalékát az árverés 
alkalmával bánatpénz gyanánt leteuui. 
EK> ól) feltételek  a csík szentgyörgyi jegy-
zői irodán megtekinthetők. 

Csikszentgyörgy, 1911. március 14. 
Puskás Lajos, Miklós János, 

k. jegyző. k. biró. 
Csikbáukfalva,  1911. március 14. 

Potyó Antal, Bálint Ferenc, 
k. jegyző. k. biró. 

Egy vas- és fűszer  kereskedö-segéd áp-
rilis l-ső esetleg lS-ére állást keres. 

Cim: ANDRÁS ALBEBT, Csilcgyimes 

Róza! gyere haza, hogy a gyer-
mekkel  az ügyet intézzük  el. Ha  nem 
akarsz  itt maradni,  akkor  elmehetsz. 
Még  mindent  helyre lehet hozni. 
2-2 VENDEL. 

Pályázati hirdetmény. 
7086—1910. ai. sz. rendelettel Szép-

vízhez tartozó Kóstelek, Csllgés, Gye-
pecze és Sulcza telepen Kóstelek szék-
hellyel ujonuan létesített bábái állásra 
pályázatot hirdetünk. 

Javadalmazása . 
1. A községi pénztárból évi 120 kor. 
2. Lakbér 40 kor. 
3. Mindeu szülési esetnél szabály-

rendeletileg megállapított s a betegek 
által fizetendő  4 kor. látogatási díj. 

Felhívjuk azon okleveles bábákat, 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, képe-
sítésüket, s eddigi alkalmaztatásukat iga-
zoló felszerelt  folyamodványaikat  1911. 
évi április 15-ig alólirott elöljáróság-
hoz nyújtsák be. A választást később 
fogjuk  kitűzni. 

Szépviz, 1911. március 11-én. 
Qagyi István, Antal Oyula, 

k. jegyző. 2—3 k. biró. 

M|< >11' MI» MV Ml' MI'Mloll'Ml'lkU'tMl' Ml' >li< >11' >11' Ml'>11'Ml* SÍI' Ml' >11/ <11» Mi/ Ml' <114 Ml' Ml' 

Különleges vásznak, szőnyegek és függönyökben nagy választék. 

KALMÁR t& EN6EL 
MOTOR- ÉS SÉPíyÁR 

B U D A P E S T 
Városi raktár és iroda: Gyár: 

V., Lipót-körut 22. VI., Üveg-utcza 19. 
Világhírül Eredeti! „Benz"! 

Szivógázmotor telep. — A jelen-
kot legolcsóbb üzeme. 

„BENZ" nyersolaj-motor. 

Elismert legjobb gyártmány. 
Ajánlja benzin-lokomobilos cséplőkészleteit, 
amelyek bámulatos egyszeri! szerkezetűek. 

Teljes jótállás, keilvezö fizetési  feltételek. 
Költségvetés, árjegyzék ingyen és bérmentve. 

7—'26 

0 © 

u> O ** 
c 
o 

CL 

Ü Z L E T R T V E T E L . 
Van szerencsém Csíkszereda és vidéke nagyérdemű közön-

ségének szíves tudomására hozni, hogy 
CSÍKSZEREDÁBAN, a Kossuth Lajos-utcában 

(GRÜNWALD-FÉLE UJ HAZBRN) 
lévő kizárólagos nagyszabású Budapesti központi ruha nagy áru-
házat átvettem és azt újonnan dúsan felszereltem 

kész férfi-,  női-, fiu-  és gyermeki uhákkalj 
Legújabb és legmodernebb női felöltők,  kimonok, úgyszintén 

angol szabású férfi  ruhák, felöltők  nálam beszerezhetők. 
Különösen felhívom  a t. közönség szíves figyelmét  legújabb 

szabású férfi  öltönyökre és legdivatosabb felöltőkre. 
A nagyérdemű közönséget biztosithatom, hogy áraim a legszo-

lidabbak, úgyszintén szolid és előzékeny kiszolgálásom által t. ve-
vőim teljes bizalmát ki fogom  érdemelni. 

Becses pártfogását  kérve tisztelettel 

MÓZES JÓZSEF. 
Legújabb és legmodernebb kész férfi ruhák és női felöltök. 

ÎS835 
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Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan esskösőltetnek. 

M Á T H É J Ó Z S E F 
_ NŐI DIVATKALAP ÉS KÉZIMUNKA ÜZLETE, CSIKSZEBEDÁBAN. 

Van szerencsém a nagyérdemű hölgyközönség szíves tudomására hozni, 
hogy a tavasai és nyári Idényre dúsan fölsaerelt  raktárom áll a t. 
hölgykiizönség rendelkezésére. 

Dusválaszték eredeti párisi modellekben, egyszerű éa diBzkala-
pokban. — Selymek, bársonyok, szallagok, virágok, dÍBZtollak, csattok, gumi 
övek, nói gallérok és fátylak  Mindennemű kézimunka szövetek, hímző-selymek, 
cérnák, pamutok elórajzolt és kezdett díszmunkák, monogramok és előnyomatok. 

Elvállalok mindennemű alakitá9t és javítást. Kívánatra választékot vi-
dékre készséggel küldök. 

A n. é. közönség sziveB pártfogását  kérve, maradtam teljes tisztelettel 
fíáthé József nöl dlvat-kalap-ttzlete, Csíkszeredában 

(Grflnvald-féle ház). 

J ó c a a l a d b ó l t a n u l ó l e á n y f e l v é t e t i k . 

Állandó raktár dira- ia gyánkalapokbóL 

© 

Szép munka és 
pontos kiszolgálás 

BflflTHA  IGNACZ férfiszabó  üzlete Gsikszeredában. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy férfiszabó-üzletemet  a 
Gál András örökösei házában megnyitottam. Finom szöveteket tartok raktáron, melyekből a 
legújabb szabás szerint jó anyag hozzáadásával férfiruhákat  olcsón és felelősség  mellett készítek. 
Midőn a tavaszi idényre szükségleteiket fedeznék,  kérem a n. é. közönséget, próbamegrendelé-
sével kísérletet tenni kegyeskedjék. Kiváló tisztelettel BARTHA IGNACZ férfiszabó. 

A Hutter-szállodával 
szemben. 

5—5 
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CWARETTAPAPIROK CSAK AZ ITT LÁTHATÓ KÉPEKKEL VALÓDIAK. 
:-: ÓVAKODJUNK i-RTEKTELEN UTÁNZATOKTÓL' :-: Ş̂PERJBLUE-STflR" 

A legjobb és legbiztosabb tyukszemirtó 
„ B _ A . B " Z " \ A r a 5 0 flllér. 

Ha őszül a haja vegyen „HAJIFJITÓT", mely a 
hajnak visszaadja az ifjúkori  eredeti színét. 
Kéz, hónalj és láb izzadás ellen egyedüli 

biztos szer a „LINGVO LEONO." 
Kántáló: FEKETE VILMOS illituertiriliai, Csíissereűában-

Postai megrendeléseket azonnal eszkfiilfik. 21—52 

UJP0NSÁ6I HALLÓ! UJPONSÁŐ! 
T E S S É K V É G I G OLVASNI ! 

Semmivé) Be tudunk rokonaink, jó barátaink, kedveseinknek olyan ürömét és meg-
lepetést szerezni és magunknak is lakásainkat felékesíteni,  mint azzal, ha az 
„Első Erdélyi Fénykepnagyitó Müintézetnel", Csíkszeredában, Apaffl 
Mihály-utoa 24. ssám alatt e 1 s ő m i n f i s é g ü  és f i n o m  k i v i t e l ű 

BROMEZÜST ÉLETNAGYSÁGÚ KÉPET 
rendelünk (havi részletfizetésre  is), amely csak elsőrendű kivitelben leiz Ber-
linből hozatott Fotomiivések áltnl kidolgozva. Miért tisztelettel hozom tudomásul 
városunk és vidéke mélyen tisztelt közönségének, hogy a teljesen átalakított és 
a legnagyobb kényelemmel berendezett fényképészeti  műtermemmel kapcsolatosan 
egy fénykéjmagi/ltó  miztályt  1» szerveztünk,  melyben a legjobb kivitelű és 
bármely nagyságú képek lesznek készítve régi fényképek  után is. — Úgyszintén 

AQUAREL, PASTEL ÉS OLAJFESTMÉNYEK. 
Azonban kérem a m. t. rendelő közönséget, hogy ne méltóztasson képeinket a 
házalók által ajánlott silány kraion munkákkal összetéveszteni, mert képeink 
valóságos I. minőségű bromezlist papírra lesznek készítve "és érettük teljes sza-
vatolás vállaltatik minden tekintetben. Miután a Fotó cikkek gyáraival sikerült 
egyenes összeköttetést szerezni, vagyunk abban a helyzetben, hogy nagyításokat 
előnyös havi részletfizetésre  is eszközlünk, csekély árfelemelcs  melleit. A képe-
ket mindenki megtekintheti már a munkálatok folyamán  és esetleges észrevételét 
megteheti, mi által ki lesz zárva, hogy csak egy kép is ne sikerülljnn. Gazilag 
fénykép  és nagyítás minta kiállítás áll a rendelő közönségnek megtekintés véget 
az Apafii  Mihály-utca 24. szám alatt levő műteremben rendelkezésére, hova szí-

ves pártfogást  és számos rendelést kérünk, kiváló tisztelettel 

Bíró József fényképészeti míiterme, Csíkszeredában, 
(io) „Első Erdélyi Fényképnagyitó Müintézet". i:i--,2 

L E Q N A G T O B B Z O M P O E T ! 0 

\ ŢŢT\ * | | • Ha Ön súlyt helyez egészségére, 
11 1« A M I Ha azt akarja, hogy jó kinézése legyen, 
ţ j J \ J Haaztakarja.hogynyugodtálma.jóétvágyalegyen 

Ha erejében gyarapodni akar 

CSAK PRÉHER-SÖRT I6YÉK! 
Kapható Csíkszeredában üvegekben: a jobb kávéházakban, vendég-
lőkben és az összes jobb fűszer-  és csemegekereskedésekben. 

F á r a l c t á x C B l k v á r m e e r y s r é s z é r e : 

Niszel Fivéreknél, Csíkszeredában. 

Dréher-féle  poharas sör — naponként friss  csapolás — 
csakis Lénknél a Hutter-szálloda kávéházában kapható. 

(151 11-52 
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23 TELEFON 19. 

DESZKA, PALLÓ, LÉC, GYALULT PADLÓ DESZKA ÉS GERENDA 
mindenféle  méretben és mennyiségben. 

HULLADÉK LÉC (CÁNDRA) É5 FÜRÉSZPOR 
SZÁRAZ FIATAL BÜKK TŰZIFA KUBIKÖLEKBEN 

állandóan kapható: 

Klein Sámuel csíkszeredai gőzfürész  telepén. 

Mi' 
Mi/ 

[\U« Első Csikmegyei benzinmotor gépre beren-
dezett a s z t a l o s m ü h e l y . 

Van szerencsénk értesíteni ós a nagyérdemű közönségnek be-
cses figyelmébe  ajáulani benzinmotor géperőre berendezett 

s i s z t s u l o s 

~ Módunkban áll a legegyszerűbbtől a legfinomabb  kivitelben elö-
iillitani a leggyorsabba ugy bútor mint épületmunkákat s a melyek-
nek kifogáslalan  előállításáért felelősséget  vállalunk. 

Kiváló tisztelettel 

BARDOCZ és DARVAS. 
Csikcsatószeg. 

f w n 

X j s c l e t á t l i e l y e ^ é s ! 
Van szerencsém a helyi és vidéki nagyközönség becses tudomására 
hozni, hogy 1910. november 20-tól, az Apafii  M.-utca 18. hsz. alól 

H kocsigyártó, nyerges, kárpitos és szíjgyártó-üzletemet 
saját házamba (Mikó-utca 16. sz.) helyeztem át. Elvállalok a fent 
említett szakmába vágó bármely munka kivitelét pontosan és a leg-
julányosabb árak mellett. — Elvállalok mindenféle  paplan varrásokat. 
A n. é. közönség szíves pártfogását  kérve, maradok kiváló tiszteletiéi 

Szabó Ferencz, Csíkszereda 
I k / ü l ^ c - n t c a I S . s z á m . 

Ugyanitt egy teljesen szakképzett segéd azonnal felvétetik. 
18-

* 

fiöldoer  motorok (Diesel rendszer), 
Corona nyersolaj-motorok:, tarüina-
lelepek, teljes rnaps, felmauas  s 
sima orlo malom I r a t a eí. 

Schiel Testvérek, 
Brassó. 

Gépgyár, malomépitészeti inté-
zet és vasöntöde. Szolid, lelki-
ismeretes kiszolgálás. Modern 
szerkezetek olcsó árak mellett. 
Legnagyobb gépgyár Erdélyben. 

ö (3) 13—fO 
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H 1 R D E T E S E K R « - v 

10 ló erejű benzinmotor 
cséplőgarniturával együtt 4 évi részlet-

fizetésre  is — kedvező árban. 
Értekezhetni e lap kiadóhivatalában. 

olcsó ársz&mitás mellett 
közöltetnek s felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN 

Hosszurovó Cement Födélcserépi 
Iroda: Hiracher-utca 18. sz. 

majdnem határtalan tartósságu, igen könnyű födőanyag,  olcsó áron kapható 
P O R T L A N D C E M E N T G Y Á R N Á L BRASSÓBAN. Iroda: Hirscher-utca 18. sz. I 

Nyoaatott HiTnbodm Jóuef  kOnyvnvoadiiAh», CHikraHredihan. 1911 




